Hong Kong Customs seizes suspected
counterfeit health food and arrests
two persons (with photos)

Hong Kong Customs yesterday (March 27) conducted an operation to combat
the sale of counterfeit health food. In the operation, 102 boxes of suspected
counterfeit health product drink and 54 items of skin care products with a
total estimated market value of about $12,000 were seized.

Upon receiving information from a trademark owner alleging the sale of
suspected counterfeit health product drink at retail shops, Customs conducted
investigation promptly. After investigation, Customs took enforcement actions
yesterday and seized 102 boxes of suspected counterfeit health product drink
with an estimated market value of about $7,000 from two retail shops in North
District. Two men were arrested, including a 50-year-old shop owner and a 29-
year-old salesperson. They have been released on bail pending further
investigation. Investigation is ongoing.

Furthermore, Customs also seized 54 suspected counterfeit skin care
products with an estimated market value of about $5,000 in one of the shops.

Printing of some words and diagrams on the box of the counterfeit health
product drink are unclear when compared to the genuine goods. Also, the
printing on the silvery coating covering the QR code security label is
different from that of the genuine one. Moreover, the opening cut on the
sachet of counterfeit product is placed at the bottom right when it is viewed
from the front whereas for the genuine product, the opening cut on the sachet
is placed at the bottom left when it is viewed from the front.

Customs appeals to consumers to procure items at reputable shops and to
check with the trademark owners or their authorised agents if the
authenticity of a product is in doubt.

Customs also reminds traders to be cautious and prudent in merchandising
since the sale of counterfeit goods is a serious crime and offenders are
liable to criminal sanctions.

Under the Trade Descriptions Ordinance, any person who sells or
possesses for sale any goods with a forged trademark commits an offence. The
maximum penalty upon conviction is a fine of $500,000 and imprisonment for
five years.
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Members of the public may report any suspected infringing activities to
the Customs 24-hour hotline 2545 6182.
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Extract, Hawthorn Fruit Extract, Lophatherum Gracile Extract,
Membrane of Chicken Gizzard Extract and Liquorice Root
Extract eic. added to improve the quailty of sleeping for baby.
This product is easy to drink, carry and store.
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Press release: Former private school
teacher jailed for longer for sexual
abuse

A former private boarding school teacher who sexually abused 4 of his pupils
has had his sentence increased after the Solicitor General, Robert Buckland
QC MP, appealed it for being too low.

Peter Burr, now aged 73, indecently assaulted the boys aged between 11 and 14
at Christ’s Hospital School in West Sussex between 1969 and 1973.

The pupils at the school were largely vulnerable young boys from
disadvantaged backgrounds or had gained a place at the school following the
death of a family member and had been separated from their families.

Burr pleaded guilty to 9 counts of indecently assaulting the boys and was
originally sentenced to 4 years imprisonment. The Court of Appeal has today
increased his sentence to 6 years 7 months in prison.

Speaking after the hearing, the Solicitor General said:

Burr betrayed his position of trust in the most despicable way


http://gia.info.gov.hk/general/201803/28/P2018032800914_photo_1133840.jpg
http://gia.info.gov.hk/general/201803/28/P2018032800914_photo_1133841.jpg
http://gia.info.gov.hk/general/201803/28/P2018032800914_photo_1133842.jpg
http://gia.info.gov.hk/general/201803/28/P2018032800914_photo_1133843.jpg
http://www.government-world.com/press-release-former-private-school-teacher-jailed-for-longer-for-sexual-abuse/
http://www.government-world.com/press-release-former-private-school-teacher-jailed-for-longer-for-sexual-abuse/
http://www.government-world.com/press-release-former-private-school-teacher-jailed-for-longer-for-sexual-abuse/

possible.

I am pleased the Court of Appeal has increased the sentence. I
trust this sends a clear message that justice will be served no
matter how long ago the offences took place. I hope this helps the
victims to get some closure.

Hong Kong film director Ann Hui
presents major work in Berlin (with
photo)

The Hong Kong Economic and Trade Office in Berlin (HKETO Berlin)
supported the screening of renowned Hong Kong film director Ann Hui'’s The
Romance of Book and Sword in Arsenal Cinema in Berlin, Germany, on March 24
(Berlin time).

The Romance of Book and Sword is a 1987 two-part historical epic with
stunning landscape images and spectacular fighting scenes. Ann Hui, a key New
Wave filmmaker and one of the leading figures of Hong Kong cinema, attended
in person to give an introduction and offer insightful comments and answers
to questions for the about 100 viewers after the screening.

Preceding the screening, the Director of HKETO Berlin, Ms Betty
Ho, spoke to the audience highlighted new opportunities in the Hong Kong
movie and creative industries. “Hong Kong, despite its very small size, hosts
one of the largest and most dynamic film entertainment industries in the
world, and has produced many outstanding movies, as well as film talents and
professionals who have made their names known to the world.”

The Romance of Book and Sword closed a film series that introduced Hong
Kong's multifaceted cinema to the Berlin audience in March, presenting films
from archives all over the world in their original 35-millimetre format. The
programme included brilliant works of several acclaimed players in Hong
Kong’s film industry, such as Tsui Hark, Mabel Cheung and Johnny Mak. The 28
selected films depicted the diversity, versatility and dynamism of Hong Kong
and its local films. Each of them has a distinctive angle, subject or genre
ranging from secret societies to melodrama, and together they showed why the
city is a gem in the international film entertainment industry.

To promote the achievements of Hong Kong’s film industry, HKETO Berlin
will continue and extend collaborations with several leading central and
eastern European film festivals to bring to the screen the new generation of
distinguished Hong Kong movies.
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About HKETO Berlin

HKETO Berlin is the official Hong Kong Special Administrative Region
Government representative in commercial relations and other economic and
trade matters in Germany as well as Austria, the Czech Republic, Hungary,
Poland, the Slovak Republic, Slovenia and Switzerland.

CE meets Governor of Guangdong
Province (with photos)

The Chief Executive, Mrs Carrie Lam, hosted a breakfast meeting with the
Governor of Guangdong Province, Mr Ma Xingrui, at Government House this
morning (March 28) to exchange views on the development of the Guangdong-Hong
Kong-Macao Bay Area and co-operation between Hong Kong and Guangdong.

Mrs Lam welcomed Mr Ma’'s visit to Hong Kong with his delegation. She
said that Hong Kong and Guangdong have all along had close ties and co-
operation and that this is the fifth time she has met Mr Ma to discuss ways
to deepen co-operation between Hong Kong and Guangdong since she assumed
office on July 1 last year.

Noting that ties between the two places will be more convenient with the
forthcoming promulgation and implementation of the development plan for the
Bay Area and the commissioning of three cross-boundary infrastructure
projects in the coming 12 months, she expressed the hope that Hong Kong and
Guangdong will continue to explore further exchanges and collaboration in
various aspects including city management, healthcare, education and
innovation and technology.

Thanking the Guangdong Provincial Government for making arrangements for
her upcoming visit to Shenzhen, Zhongshan and Zhuhai, and the visit by
Legislative Council members to five cities in the Bay Area next month, she
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said she believes that these visits will deepen the understanding of the Bay
Area’s latest situation and future development by various sectors in Hong
Kong. Mrs Lam said the Hong Kong Special Administrative Region (HKSAR)
Government will actively promote the opportunities brought about by the Bay
Area’s development to the business community, professionals and members of
the public in Hong Kong, and added that the HKSAR Government will also invite
the Guangdong Provincial Government to jointly organise promotional
activities overseas to publicise the combined advantages and tremendous
business opportunities of the Bay Area to attract foreign investment and
talent.
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Frequently asked questions: Cross-
border payments

The two amendments proposed today to Regulation 924/2009 on cross-border
payments aim to reduce the cost of all intra-EU payments in euro and unify
the single payment market for consumers and businesses. Today, cross-border
payments in euro from non-euro area Member States can be as high as EUR 20 in
some countries while equivalent cross-border payments from euro area Member
States are very cheap or even free.

Since taking office, a key priority of the Juncker Commission has been to
build a deeper and fairer Single Market, which allows people, services, goods
and capital to move freely in an economy with an annual Gross Domestic
Product of EUR 15 trillion. These excessive costs described above present an
obstacle to the completion of the Single Market. Today’s proposal will allow
all consumers and businesses to fully reap the benefits of the Single Market
when they send money, withdraw cash or pay abroad. In addition, the proposal
also aims to bring more transparency and competition to currency conversion
services when consumers are buying goods or services in a different currency
than their own.

With today’s proposal, the Commission is delivering on the first two actions
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of the Consumer Financial Services Action Plan that was published in March
2017: tackling transparency and fees in cross-border transactions.

CROSS-BORDER TRANSACTIONS FEES
What will change for fees charged for euro payments?

The first amendment related to fees for cross-border payments applies to
cross-border transactions in euro sent or received within the EU. When
payment service users (consumers or businesses) make cross-border
transactions in euro (credit transfer, card payment, cash withdrawal) these
transactions should be charged the exact same price as an equivalent domestic
ones in the official currency used in the Member State from where the
transaction is sent or received (i.e. the euro for euro area Member States
and respective national currencies for non-euro area Member States). This
system is already in place in the euro area and the Commission proposes to
extend its benefits to non-euro area countries as well.

Cross-border transactions made in EU currencies other than the euro are not
covered by this amendment. However, the Regulation already includes an option
for Member States to extend the Regulation to other currencies. This option
remains.

What is the situation today and how will it change following the amendments?

Today, a transaction in euro within the euro area, i.e. from France to
Portugal, costs exactly the same as an equivalent transaction within one
Member State. Depending on the bank, it costs consumers nothing or a few
cents to make cross-border payments. This allows euro area consumers and
citizens to make transactions across borders with a large number of citizens
and businesses at the same cost as they would within their country.

In contrast, a cross-border transaction from non-euro area Bulgaria to euro-
area Finland in euro is currently priced between EUR 15 and 24, even if the
person transferring money from Bulgaria only sends EUR 10. This means that
consumers and businesses in non-euro area Member States face higher fees for
payments as soon as they operate across borders. This is a major barrier to
cross-border exchanges and is detrimental to the Single Market. Furthermore,
this raises issues of equal treatment of citizens and level-playing field for
businesses across the EU. Non-euro area consumers and businesses should not
have to pay more than their counterparts in euro area Member States when
engaging in similar types of cross-border exchanges within the Single Market.

Thanks to the amendment proposed by the Commission, the price of a cross-
border transaction from Bulgaria to Finland is expected to decrease, from
between EUR 15 and EUR 24 to about EUR 1.

Why is today'’s proposal limited to euro payments?

In its impact assessment, the Commission explored and evaluated various
options of how to lower costs for cross-border payments to and from non-euro
area Member States, including the possibility to extend the existing rules to
other currencies. However, the assessment showed that this option was not
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only too cumbersome, but would also result in few benefits.
Specifically, today’s proposal is limited to payments made in euro due to a

variety of reasons:

euro transactions benefit from efficient infrastructures and processes
that are available to all banks in the EU, directly or indirectly.

e cross-border transactions in euro represent much bigger volumes than
transactions in other currencies of the EU. You can pay, send money or
withdraw cash in 19 Member States in euro. Transactions in other Union
currencies are often effected in one Member State only.

e euro transactions are the same everywhere based on the SEPA (Single Euro
Payment Area) standard, e.g. SEPA Credit Transfers, SEPA Direct Debits
or SEPA Credit Transfer Instant.

e many banks in the EU, including in non-euro area Member States, have
ties with the euro as they either are a subsidiary of a bank head-
gquartered in the euro area or themselves own a subsidiary in a euro area
Member States. Most banks in the EU conduct activities in euro. The
contrary would not be true for any other EU currency.

Why is today’s proposal necessary if Member States can already extend the
current Regulation to other currencies?

Current rules on cross-border payments require the same fees to be applied to
cross-border euro transactions as they are applied to domestic euro
transactions. While the Regulation already contains the option for countries
to decide to apply the same principle to transactions in their own currency,
this only impacts cross-border euro transfers indirectly.

For instance, in line with the current Regulation, Sweden decided to align
fees of cross-border payments in Swedish krona with domestic payments in
Swedish krona. This decision in turn positively impacted cross-border
payments in euro as banks lowered fees for those types of payments as well.
However, so far no other Member State has made use of this option, which
continues to render cross-border border euro transactions expensive. These
unnecessary costs continue to pose a problem to the Single Market.

The amendment proposed today, namely aligning cross-border euro transaction
with domestic national currency transactions, is addressing an issue that had
not been directly tackled before. This ensures that all EU citizens benefit
from cheaper euro payments.

Why did you not propose this earlier?

The Regulation on cross-border payments dates back to 2001 and 2009. At the
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time, necessary conditions for the amendments we are proposing today were not
yet in place. Payments in euro were neither cheap nor efficient and the
Single Euro Payments Area would only fully become a reality in euro area
Member States in 2014 (October 2016 for non-euro area Member States). Under
these conditions, instead of extending the scope of the Regulation, the rules
provided the option for Member States to apply existing rules to other
currencies.

However, after conducting further impact assessments and a consultation with
stakeholders it has become clear that cross-border transactions in euro from
non-euro area continue to pose a substantial problem to the Single Market.
This is why the Commission is today proposing to amend the existing rules.

Will your proposal put an additional burden on banks?

The new rules only affect cross-border payments in euro for banks situated in
non-euro area Member States. These payments already benefit from an efficient
infrastructure and are processed without manual intervention.

Furthermore, the proposal will have a limited administrative impact on banks
as they will merely have to adapt their products and services fees
documentation, which is already done on a regular basis.

Will consumers be charged more when banks recover the losses from lower
cross-border payments fees?

This proposal will incentivise payment services providers across the EU to
provide cheaper cross-border payments in euro to the benefits of consumers
and the EU economy as a whole.

When similar requirements were imposed on banks in euro area Member States in
2001 payment service providers did not increase other fees. On the contrary,
fees for all types of payments continued to decrease in euro area Member
States. Furthermore, increased fees on other products and services in order
to cover potential losses will be subject to national and EU competition
rules, to ensure they remain fair and competitively-priced.

DYNAMIC CURRENCY CONVERSION

What is dynamic currency conversion and how will today’s proposal change
consumers’ lives?

When consumers make card payments while travelling abroad or when paying
online, they can often choose whether to pay in local currency or their home
currency. When choosing the local currency their bank will convert the amount
of the transaction and consumers only know a few days later, when looking at
their bank statement, how much the transaction really cost. If consumers
decide to pay in their home currency, a payment service provider converts the
amount of the transaction on the spot in exchange for a fee. This process is
called dynamic currency conversion (DCC). While DCC allows consumers to know
immediately how much they have to pay, the use of this service is often more
expensive than their bank’s.
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Today’'s proposal increases the transparency in this process so that consumers
are aware of the costs of currency conversion services applied to cross-
border payments in the EU beforehand. The amendment will apply irrespective
of whether those payments are denominated in euro or in a currency of a
Member State other than the euro.

Specifically, payment service providers will have to disclose the full costs
charged to consumers. When consumers are offered more than one option for
currency conversion — for instance from their banks’ services and dynamic
currency conversion services — they will then be able to compare offers and
choose the most favourable one. Considering the technical dimension of this
provision, the Commission has asked the European Banking Authority (EBA) to
define Regulatory Technical Standards (RTS) on this issue.

Why does the proposal provide for a three-year transition period? How will
consumers be protected?

The transition period is based on discussions with service providers. Making
currency conversion more transparent entails various technical developments,
such as updates of software and in some cases hardware changes (e.g. at the
Point of Sales terminal). This transition period will allow enough time for
the EBA to develop the Regulatory Technical Standards needed and for the
market to adapt to these changes.

In the meantime, the EBA will define a transitional cap on currency
conversion fees. This cap will protect consumers from being charged fees for
currency conversion that are not in line with the service offered. It is too
early to speculate on the exact amount of this cap as the EBA will first
consult the market and carry out an impact assessment.

Why is the Commission not simply banning Dynamic Currency Conversion, if it
is so costly?

Prohibiting an activity that could prove useful for consumers under certain
circumstances would be disproportionate. Instead, the Commission’s proposal
will make it possible for consumers compare offers and take an informed
decision. This increase in transparency will ultimately boost competition
among payment service providers. If the fees for dynamic currency conversion
become more competitive, banks may also provide better rates for their
currency conversion services. This might eventually lower costs for
consumers.



